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SÉNAT DE BELGIQUE

SESSION DE 2012-2013

19 FÉVRIER 2013

Proposition de résolution relative au
conflit dans l'Est du Congo et à
l'implication du Rwanda et de
l'Ouganda

AMENDEMENTS

No 1 DE M. VANLOUWE ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 2bis rédigé
comme suit :

« 2bis. d'insister auprès des détenteurs du pouvoir à
Kinshasa, en particulier auprès du président Joseph
Kabila, pour qu'ils s'attellent à la construction de
l'État de droit, de la démocratie et d'un appareil
sécuritaire, et qu'ils prennent à cœur la lutte contre la
corruption. »

Justification

Il est malhonnête et inexact d'imputer la responsabilité du
conflit dans l'Est du Congo aux seuls voisins rwandais et
ougandais, même si ceux-ci sont incontestablement impliqués
dans les combats, comme l'indique le rapport des Nations unies.

On ne peut en effet négliger d'autres causes, inhérentes au
pouvoir en place à Kinshasa :

— déficit démocratique (mécontentement à la suite d'élections
présidentielles chaotiques et déloyales en 2011);

— déficit d'un État de droit : impunité;
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No 1 : Proposition de résolution de Mme Lijnen et consorts.

BELGISCHE SENAAT

ZITTING 2012-2013

19 FEBRUARI 2013

Voorstel van resolutie inzake het conflict
in Oost-Congo en de betrokkenheid
van Rwanda en Uganda

AMENDEMENTEN

Nr. 1 VAN DE HEER VANLOUWE C.S.

In het dispositief een punt 2bis invoegen, luidend
als volgt :

« 2bis. er bij de machtshebbers in Kinshasa, en
meer bepaald bij president Joseph Kabila, op aan te
dringen, werk te maken van de opbouw van de
rechtsstaat, de democratie, een veiligheidsapparaat en
de strijd tegen de corruptie ter harte te nemen. »

Verantwoording

Het is oneerlijk en onjuist om de oorzaken van het conflict in
Oost-Congo alleen maar te plaatsen bij buurlanden Rwanda en
Oeganda. Beide landen zijn ontegensprekelijk betrokken in de
gevechten, zoals het VN-rapport bewijst.

Andere oorzaken die in Kinshasa liggen mogen immers ook niet
over het hoofd worden gezien :

— gebrek aan democratie (onvrede na de chaotische en
oneerlijke presidentiële verkiezingen in 2011);

— gebrek aan « rechtsstaat » : straffeloosheid;
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— corruption : selon Transparency International, la Républi-
que démocratique du Congo reste un des pays les plus corrompus
au monde;

— réformes des Forces armées de la République démocratique
du Congo (FARDC-l'armée congolaise) : à défaut d'un appareil
sécuritaire opérationnel, l'impunité subsistera.

No 2 DE M. VANLOUWE ET CONSORTS

Dans le dispositif, insérer un point 4bis rédigé
comme suit :

« 4bis. de plaider auprès des autorités congolaises
pour qu'elles œuvrent à l'édification de l'appareil
sécuritaire, parallèlement à une prolongation et à un
renforcement du mandat de la MONUSCO».

Justification

Des réformes au sein des Forces armées de la République
démocratique du Congo (FARDC) sont au moins aussi importan-
tes pour la sécurité de la population dans l'Est du Congo. Même si
la MONUSCO constitue aujourd'hui la plus vaste opération des
Nations unies dans le monde, elle n'est pas une solution durable.
À terme, la RDC devra assumer elle-même la responsabilité de la
sécurité de ses propres habitants.

No 3 DE M. VANLOUWE ET CONSORTS

Dans le dispositif, compléter le point 6 par les
mots « par le biais d'initiatives multilatérales et
indirectes ».

Justification

Si les auteurs de la résolution souhaitent suspendre la coopéra-
tion au développement avec le Rwanda ou l'Ouganda et si les
fonds ainsi libérés doivent bénéficier aux réfugiés dans l'Est du
Congo, il faut s'assurer que les budgets en question parviennent
effectivement à la population. Cela ne sera possible qu'en passant
par des acteurs multilatéraux et indirects, et non en passant par les
autorités congolaises.

— corruptie : volgens Transparency International blijft
DRCongo nog steeds één van de meest corrupte landen ter wereld;

— hervormingen van de FARDC : (het Congolees leger) zonder
een functionerend veiligheidsapparaat zal de straffeloosheid
blijven bestaan.

Nr. 2 VAN DE HEER VANLOUWE C.S.

In het dispositief, een punt 4bis invoegen,
luidende :

« 4bis. parallel aan een verlenging en versterking
van het MONUSCO-mandaat, er bij de Congolese
autoriteiten voor te pleiten, om werk te maken van de
opbouw het veiligheidsapparaat ».

Verantwoording

Hervormingen binnen de FARDC (het Congolees leger) zijn
minstens even belangrijk voor de veiligheid van de bevolking in
Oost-Congo. De MONUSCO is nu al de grootste VN-operatie ter
wereld, maar is geen duurzame oplossing. De DRC moet op
termijn zelf verantwoordelijk worden voor de veiligheid van haar
eigen bewoners.

Nr. 3 VAN DE HEER VANLOUWE C.S.

In het dispositief, punt 6 aanvullen met de
woorden « via multilaterale en indirecte initiatieven ».

Verantwoording

Indien de indieners van de resolutie de ontwikkelingssamen-
werking met Rwanda of Oeganda wensen op te schorten, en indien
dit vrijgemaakte geld ten goede komt aan de vluchtelingen in
Oost-Congo, moet worden verzekerd dat deze budgetten de
bevolking ook bereiken. Dit is alleen mogelijk door te werken via
multilaterale en indirecte actoren, niet via de Congolese overheid.

Karl VANLOUWE.
Sabine VERMEULEN.
Patrick DE GROOTE.
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